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 لالم
ّ
 ص:خ

ددددددددددد بيّ         ّ ددددددددددد   تهدددددددددددقة  ددددددددددد        ددددددددددد   
ّ
ددددددددددد     يّددددددددددد »  بحثيّددددددددددد  الدددددددددددب ّة  لددددددددددد    ة ددددددددددديق     

ّ
 «لا 

لددددد  نت دددددبّن  هددددد    دددددّ ّ ،     ددددد   يددددد   ّ    ضّددددد   لبدددددب   ب   تسددددد ي ب، سيمي  يّ 
ّ
ندددددّ   قّلا يّددددد     ميةددددد    

ددد   ن   ددد  ا يددد 
ّ
ة  يّددد    م  مدددن   

ّ
ددد ه  فسددد  خ ادددي   سددديا   ة ّ ددد    ث

ّ
ددد      

ّ
  ط دددذ  ددد     قّ  سددد   .   

ددد بيّ  لا  ة  ددد  لبدددب   ب  دددق   ب  ددد ، بددد    بنددد  لبدددب ّددد   
ّ
 ضددديّ  ّه   ددد   ّ    قّلا ددد  ادددي   ة ددديق     

   يّ ت   ضقنّ 
ّ
   نمسّ    م ل     ل   بك  ّ     لا  ت بي    ث

ّ
  .  ه  و ت م  لبب    يق    نّ   

ل مددددددقل  اددددددي   ّ ح يددددد  لبددددددب   ددددددا  ب و ت   سّددددديمي  يّ    ددددددّ    مّةدددددد     ّ ددددد دددددد   و دددددق   
ّ
ن   سّدددددديمي ذي   

     نّنق   ل     لا  ت بي   ب ط ب   ضّ   ك ايس لقل  
ّ
   .  وإب  ز ّس   ت ك

 بيّ   الكلمات المفتاحيّة:
ّ
 ،   قّلا  ،    ّ ن   سّيمي ذي. ،   ة  ل    سّيمي  يّ ،   ة ّ    ة يق     

Abstract: 

This paper examines the Algerian popular poem “Lalla Torkia” through a 

semiotic lens, highlighting the deep semantic structures embedded in the text and 

showing how popular poetry contributes to consolidating the cultural identity of its 

community. The study assumes that meaning in popular poetry is not confined to 

its direct dimension but is generated through a network of oppositional pairs that 

shape both individual and collective experience. Using semiotic tools—most 

notably the semiotic square-the analysis reveals the relationships between opposing 

poles and traces the process of meaning construction reflecting Algerian cultural 

identity. 
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 :مدخل

ل  ن     ا يه ،          
ّ
 ه  اي ب      ّ   ثة  يّ   ل م ل    

ّ
  نحهظ فس  خ  ب ب    

ّ
م   ل

ل  ل  ج   ه       خ، ّ   ي   نّهخ ن ول   لبب حةية   ، 
ّ
ذ        ض    ي بح       آ    

ة  يّ   م    ب  ة   ْ   ك    يغقو  ب ب 
ّ
     لبب ذ         ث

ّ
بتر ث  ، ول       و ة  يقل ، نط

 و ة 
ّ

ّّ   ة م الا ة اي،  م  ّ   
ّ
 ه  وسي   لم   ه    غ و   ث

ّ
 خ          ّ وّ  ت  حهظة .    

   نم ح    ةق   لبب   قنق  لم ط ت بير  
ّ
 ه ،  بّ    

ّ
  ك ل   ّ  بير اي  ب ب    

و س  يب ،   ح  ل    اي  بسط    و  حك ن  و  ّ ك   و      ة   ق    وّ   ب غ  ل ّيّ ، 

ّ  جي  الب جي ،  ه   يست  ختز  اي  بي ته  ا ث  ّ طلحيّ     لا،   ة         و  ّ ة  يق 

ة  يّ  و لا ج م ليّ  
ّ
ّ ّ   ل  ص ل ق و ة  بةق  ّ   ك   ّ آ  ت كس   ّ حّ لات   ث

     يّ ، 
ّ
 حم  اي طيّ ته  ا ث    بيّ  ل ق و  ،   ل  و  ّ    خيّ ، وّ  ذ ك  برز       يق  لا 

     
ّ
يّ      بط ، وّ      ح  ة  ّ   ه    من بي  حةية          ه ض      يّ ، و سط    لا 

لبه   خ  ه ،    ح   نحيك     حك ن  ل   لم  ة    خ     . ا  ل ت لا 

و ة       أن    ّ  اخض ع       ة يق    مة  ل    سّيمي  يّ ، نتيح           ّ مّة  

    ة ّ   
ّ
     نّ، وت ك

ّ
  خ  خط ب   بنّ    مية  و  ّ ّ ز   قّلا يّ ، وّ      يهيّ  ت ك

        م ليّ    طة  ّ يّ  .
ّ
تهقة       قّ  س  الب اب  ز  يم  و   ه   ه هي نحهظ    

ة  يّ ، اذ تس لق   ة  ل    سّيمي  يّ  لبب     آ يّ ت 
ّ
 ه  كأحق  و  ق   ة ّ     ث

ّ
      

ّ
   

 ه 
ّ
       

ّ
ي لإل     لا ل ب    لخط ب                قّ   لم     لاّ ت و  ّ ّ ز،  م  لّ 

سي   يهقّ  وج    ّن    يّ   ت   حقنث .
ّ
 بق     

ل   ض      بحث و ق 
ّ
 سّم     بحث الب ج لبي ، لظ      و     ي    خّ   ّ         

لا 
ّ
ك  ّح 

ّ
     يّ /نسبه /ن أته /(، وج لب  طبيةي فغ ص اي  لم ق   ة يق  ّهك

ّ
)لا 

  ّ ضمي يّ ، و     طبيذ آ يّ ت    ّ ن   سّيمي ذي.ب  ّ طّ ق الب   قّلا  ي    ح  يّ  و 



 (0402جوان  –جانفي ) 40العدد: 40 المجلد:                          دبية و النقديّةالأبحاث الأ مجلة 

051 

 

 : مفاهيم أوّليّة -0

ل     ب  بم  ّ  ي  
ّ
لا  خ           ّ    ةب  ب و بض ح  و      ت   قّن يّ    

ج م ليّ  وّ  ّ    قى     ط ي ، وّ  ذ ك  ض  ح     يّ   ت ّك ل    
ّ
ح   وشخ يّ ت  ن يّ    

     يّ ،
ّ
م  ب   ج   بتي  ت  حقنق     ّ   ح  لا 

َ
  ض  حة  ّ  

ّ
م طة    ّ   نة ، حيث نمث

ل  تس ةطب    وّ   ّ  كّ   ل ع    ط ،   ضةخ 
ّ
ة م  ي   لا ح ه لات   

 
ثة  يّ  و    خيّ   

ت 
ّ
ح     ّ برّك و  ب ا  لآخ  بق  ن   هض ل        ّ         سيّق ، خ  ص  و نّه    

سخ ّك ل  ّ  ّ   اي   خي ل     نة م ّ  ةى س  ّ  لبب    ة  ب  
ّ
لا ج م عي         ، حلّّ  ل

ب وّ خّ     اي   ّ   يّ      بط     يّ  كّ   ة  ن لي ، 
ّ

نحض     مّ  وطلا

ة س و    ةق ت 
ّ
       قّن يّ  و  ط

ّ
و بلثرول   جي ،  يتب حث   ّ ض ع       و  ظ

              .1و بس طير

سمة   صبح ن كّ   اي   ق  ح  قّ  ت نسبها:  0.0    ه   ق ج   ّ    
ّ
     يّ  ج    ّ     ث      

ّ
لا 

 بيّ ،  م  هي ن    ى؟
ّ
 و  ة   ق    

لبيّ ب  نحي ب  ّحمّق ب  لبق   ة    ب  اب   يخ ب  ط  ب  لبي ب  هي    يّ  ب ت "

      سيق  ليس ّ ب  ّحمّق ّ  آل   بيت نسب  الب س
ّ
يّقل  لبيّ ب    ي نحي ب  ليس ّ، و  

خ"
ّ
ب الله ل ي  وس 

ّ
 .2ط  ب  ض   الله ل   و  ض   و  طم    ّ      ب ت  س ل الله صب

شأة: -0.0
ّ
، بقوّ   3001ج     31ه، و   يت اي 3131م/3091و  قت س   المولد والن

بس   ّح  ظ  لبب   سي  ،       سيق  ليس ّ     وة ح  يّ  بق     سيق  ليس ّ ولان  

ست ةق اي   قّ 
 
ن ، ّ مسّك  ب ة  يق ول   ت     ب  بح   ، و قيه  ثلاث  خ  ت و خ وحيق  

 ث    ل  مبر.

حهظت   ة آ    ك  خ و خ     وز   خ ّس  ل    ّ  لم   ، ثخّ غ   ت  بي ته   و  

ك   بلا  ليس  ة  غير الله لّ  وجّ  ح ّي ،  تس ةّ   خير  ا ي ا     ّنه  و  حت    ح  بي   بّ

ن  ض  حة .  ّ طة       نة  ب لان   ي  ت، حيث   يمت ز و ته  ول 

     ت اي لقنق  بلم ل   خيرنّ  ل    ّنه  
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مسّك بالدّين. توجيه-
ّ
اس إلى الت

ّ
 الن

 إيواء عابري السّبيل والمشرّدين.-

باب والسّهر على رعاية المرعى.-
ّ
 تزويج الش

 ة.بناء المساجد والزّوايا والمدارس القرآنيّ -

ورة، بتوفير مخمساعدة المج-
ّ
 .3لهم وإخفاء الأسلحة ابئاهدين أيّام الث

لّت المربّع  - 3
ّ
ضمينيّة وتمث

ّ
ة تركيّة: الدّلالة الحرفيّة والت

ّ
مقاربة سيميائيّة لقصيدة لال

 : السّيميائي

ل   حي  لبب ج لب 
ّ
 بيّ    

ّ
     يّ  ّ    ة   ق   غ يّ  ب  ّ ّ ز    

ّ
ت قّ   يق  لا 

ة           ّ  ، نح م ّ ض لة   بس س ّ  ح ل ّ  ل   ذ ت  لث ّ   ّ    حّ   ، ّ  
ّ
  ث

   حت  بحث ل         و  س لق  لبر طة س ّ يّ  .وت  مق   ة يق    ك   س س ّ  لبب 

يّ    ب   ةة    ةس   يّ 
ّ
 ه ، ب ه   ل ّيّ  ج    ّ     من بي    ط

ّ
       

ّ
  خط ب    

   ف قّ ل    ن  
ّ
ّيّ  ج    ّ   نم  سة  كّ       ة  ب ، و  ب  ق   ّ وحيّ )    بط     يّ ،      ،   

يا،   ح خ،     وة(، كّ      نمتزج اي ب  ة  و حق  ن بثذ ّنه  لق     سّ  
ّ
   

 ه  )  ح ش،   ك ة(، ّ  ف ن  
ّ
ّّ  ل    ك  ،   لاحظ حض      ّ     هض       س  ق  .  و  

  ذ     ج    ّ     بيّ ، و ةقّم ب     لا يّ  ّ ةّق ، حيث   قّ  ه صي  ّ    ة يق  واي
ّ
 ة   مث

   حّ ل   ك م ت     ّيّ  الب للاّ ت ّ ب   ب  ّ ّ ز تس  جب   قّ  س  و  ّ ح ي .

ضمينيّة للقصيدة -0.0
ّ
 : الدّلالة الحرفيّة والت

  اي   ب 
ّ
غ     ب   ، ن ه ح   ّ ّ  ل    لبب طبة ي  ّ     نّ، احق  م    مث

ّ
      

ي 
ّ
 ه   ل

ّ
     ّ  

ّ
 لي   طبة  لمية   خ هئ خ     ّ ّ ز و لإ    ت، واي       ّ ّ     

ّ
ّّ    ث  

ل   حي    لبب 
ّ
   اي ّ م ل  ّ   لإنح   ت   

ّ
ة  يّ     مث

ّ
بي   نقن  ، ل     خ     حم      ث

 بيّ         ّ  .و ة       أن    ْ  نس ه
ّ
ة       

ّ
 ح   ّ ح ي  بمة  ل    قّلا  ي    ح  يّ    ث
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    حم     ك م ت   ب    ، 
ّ
و  ّ ضمي يّ ، حيث  ك     ة       ح  يّ  ل     نّ  بوّل   

ج م عيّ   ه . ق لبر سي ق   
ّ
 اي حي  تس  بي   ة       ّ ضمي يّ     نّ غير   ب         

 بوّل ّ    قّلا  ،  هي       س  ى  ك      ك    "هي   ّ ظ مDenotation  قّلا     ح  يّ  -

 ذن    لاّ "
ّ
ق  ل، و  قّلا     ح  يّ  هي    نّ   ب         .4للاّ    كّ   ّ    ل وّ

ل  تس خقم    لاّ  Connotation  قّلا     ّ ضمي يّ  -
ّ
 ني ّ    قّلا  ،   

ّ
  "هي   ّ ظ م   ث

 و ضي  ا يه  ّق
ّ

  لا آخ   ّ نّ ثة اي ضمن ،    قّلا     ّ ضمي يّ  هي   ح  يّ  ب صهة    لا

ل  
ّ
ن   ةيخ    له  لات   س خقم، وّ    نحقث ل قّ     ةي    لاّ  ّن ّ  ل  و  

ّ
  ّ ه ل    

ة اي"
ّ
 وّ  ذ ك ك      قول   ّ  لي .5ف بّر لنه  سي      ث

كلمات 

 6القصيدة
ضمينيّة الدّلالة الحرفيّة

ّ
 الدّلالة الت

 
ّ
 ة يا تركيّةيا لال

قعب 
 
     ّ لق   لبب   

    يّ .

وسّل لِامرأة فاضلة نداء مشبع 
ّ
بالِاستغاثة والت

دعى تركيّة، ويراها أبناء المنطقة من أولياء الله 
ُ
ت

الصّالحين، فسمّوها: المرابطة، وساد 

 من يزور ضريحها مستنجدا لا 
ّ
الِاعتقاد أن

راث 
ّ
 وقد لبّيت حاجته، ومن الت

ّ
يخرج منه إلا

القديم نجد أناسا يذهبون إلى الأضرحة 

موع وتوزيع الصّدقات أو القيام 
ّ
لإضاءة الش

 بطقوس معيّنة الهدف منها إجابة الدّعاء.

ة تدلّ على المكانة، السّمو، 
ّ
ة، ولال

ّ
ل

ّ
يدعونها بلّ

بجيل، وهي السيّدة 
ّ
كريم، الت

ّ
رف، الت

ّ
الش

 المتميّزة.

ة تركيّة،    ب قن  آ   ّ سيةيّ وأنا سمعت 
ّ
تي يقولها زوّار ضريح لال

ّ
هي الكلمات ال
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  بيّ  تس  م  اي  البندير

 بل  س  قنم ، واي 

   حض  ت   ّ   يّ .

حيث يرمز البندير للصّوت الجماعي وطقوس 

الِاحتفال واِستحضار الجوّ الرّوحي للدّخول في 

 الحالة الوجدانيّة، وهو طقس صوفيّ معروف.

 لا صحّة لا ذريّة

 ت وص   ح    
ّ
   

م  اذ نبقو  نّه  
ّ
   ك 

 ت  ني    ض و   ةخ.

ليست حالة جسديّة متدهورة، بل هي وصمة 

قليدي 
ّ
عار اِجتماعيّة للمرأة في المجتمع الت

 
ّ
تي لا تنجب أو ال

ّ
تي تعاني عللّ ذي يرى المرأة ال

ّ
ال

ه قديما كانت 
ّ
ى أن

ّ
في صحّتها ناقصة القيمة، حت

ة قبل خِطبتها صحّة الفتا الأمّ تبحث طويلّ في

 لابنها.

يا ربّي يجيب 

القهوة ويجيب 

 معاها رشراش

ط ب ّب    لإحض   

   اي 
ّ
  ضّي       مث

  ةة     سّ خ   

سخ  و  ّ    ش و     

 ح  ى  ة يقنّ  ج    ّ  

عبيّة القهوة طقس اِجتماعيّ 
ّ
قافة الش

ّ
في الث

آلف
ّ
ضامن والت

ّ
لّقي والت

ّ
، أمّا للّجِتماع والت

يء الحلو.الرّشراش ف
ّ

 نراه يرمز للبهجة والش 

نشرب فنجان 

ر يقلعلي 
ّ
معط

 وجع الرّاس

    ةة   بم   
ّ
ل ّ   ت ط

  ّ     و ّ        ، وّ  

    وة    ك  ّ    ةة   

        خ   ّ  س

اس 
ّ
شافي في جوّ بهيج، فيه اِجتماع بالن

ّ
طلب الت

 وتآزر بينهم في طقس معيّن.

نعجّل من 

افقني نشرّق  ير

وياه، والحال  أنا

راه ملوّيني الرّيح 

 ل    ير  ةة   حق ّ  

 ق ّن 
ّ
  سّه  جة     

وص  ح       ّ  ّ  

ل     ّ   ح ول ول 

الرّحلة هنا هي بحث عن الخلّص من المعاناة، 

ب رفقة نظرا لوجود العديد من 
ّ
وهي رحلة تتطل

تي رُمز لها بالرّياح والأ 
ّ
 مطار.الصّعوبات، ال
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وّ معاه
ّ
ط  . والن   بّ

ات العشوة 
ّ
عش

وحنا لي ما 

زرناش، مكتوب 

ربّي لي فرّقنا 

يخ ما 
ّ
والش

 سرّحناش

م  بأنّه  
ّ
    ح ّ     ك 

 خ  ؤّ     ّ     ،    ةق  

ة    ّ      اض    الب  حّ 

 نّه   خ  ح   لبب 

يا
ّ
 ّ   ة     

يخ فهو 
ّ
المكتوب هو القدر الحتمي، أمّا الش

ات 
ّ
مة في الذ

ّ
مة وهي السّلطة المتحك

ّ
المتكل

مة من قيودها.
ّ
 سلطة روحيّة لم تحرّر المتكل

ة قاعد يدحم

عالكرس ي 

ومرابطة دور 

عليه، خيرة 

تسربي فالقهوة 

وتقول معروف 

 عليه

      ّ ةق  شخ  

ن  س لبب   ك س ّ  

و    بط   ح م ح    

ّ     قعب خير   بي م    

  زّع   ةة    م  وة 

ل ي ، و    وة  ّ  

 ، حيث ف ب    ّ ق 

  م ب يّ   ه   
ّ
ن زّع   ط

ّ  ا ّ ،  و   ك  لله 

حي م  ن ول غخّ شخ  

. ّ 

تي تحوم 
ّ
الجلوس على الكرس يّ والمرابطة ال

شافي، حيث تصبح 
ّ
حوله هي طقوس للت

المرابطة تركيّة حامية أو وسيطة روحيّة تسهر 

على راحة المريض حميدة، وهذا ما عُرف عن 

ها كانت تأ ة تركيّة أنّ
ّ
وي المرض ى وتسهر على لال

علّجهم، أمّا شخصيّة خيرة فقدّمت صدقة 

فاء أو دفع البلّء، 
ّ
لة في القهوة طلبا للش

ّ
متمث

 هذا المشهد يعكس طقسا 
ّ
ما يحيلنا على أن

 علّج 
ّ
اِجتماعيّا ثقافيّا، حيث يؤمنون أن

المرض ى لا يكون بالدّواء فقط بل بطقوس: 

صبح الصّدقة، حضور الوليّة الصّالحة... لي

 حميدة هنا رمزا اِجتماعيّا لكثرة زوّار الأضرحة.

ة ويا تركيّة 
ّ
ويا لال

من صابني نخدم 

فيك، نفرّشلك 

يك ونزيد 
ّ
ونغط

 نغسل كرعيك

     يّ 
ّ
قّ  لا    منّ  خ 

ل 
ّ
هو من طقوس الخِدمة في الأضرحة، يمث

فعل طاعة وخضوع بُغية طلب ش يء ما في 

ة ترك
ّ
يّة كرمز المقابل، وهذا يعكس مكانة لال

 روحيّ اِجتماعيّ.
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والمرابطة راهي 

دّام ليها 
ُ
جات وخ

دّام ليها 
ُ
لاقات، خ

لاقات يخدموا 

 بالنيّة

حض       بط  وإن    

ّ م ل  ّ    ّ  س 

 نخقّ نه  ب قق.

خدمة الوليّة الصّالحة طقس روحيّ عن 

 طواعية وليس شيئا إجباريّا تطلبه المرابطة.

يا بنات عيس ى 

غيثوني وأنا 

ليكم برّاح، وإذا ع

شتيتوا تدّوني 

وتشرت ضرّي 

 راح.

م  بب  ت 
ّ
تست  ق    ك 

ليس ّ  يأخ نه  ّ ةّ  

  اي.
ّ
    ن   ضّ   و  ت

سويّ أثناء 
ّ
ضامن الن

ّ
ترمز بنات عيس ى للت

لة تركيّة، ما يعكس قوّة الجماعة 
ّ

زيارتهنّ للّ

سوة يستنجدن 
ّ
في مجابهة الألم الفرديّ، فالن

 ببعضهنّ ويقصدن الزّاوية جماعات.

م يا 
ّ
وأنا مسل

ولدي لبنات 

عيس ى، وأنا 

م يا ولدي 
ّ
مسل

لباهم غالي 

ان
ّ
 الش

 ت 
ّ
    ح بتس يخ    

ّ وو  ق ّ  ذو  ب  ت ليس 

   ك ل       ي .

إشارة ضمنيّة للخضوع والِاعتراف بقوّة 

 الجماعة الرّوحيّة.

يت من راس 
ّ
طل

الكاف لقيت 

الحوش مجيّر، 

وعليه حميدة 

عسّاس 

 والمرابطة تركيّة

وص  ّ ةق   ّ ظ  ّ  

ّك   ّ  هن الب ح ش 

ّبيّا نح س  حميق  

 و   س  ي     يّ .

ذي قصد تركيّة
ّ
للعلّج أصبح حارسا  حميدة ال

تي تقطن فيها، وقد يرمز 
ّ
عليها وعلى الزّاوية ال

الكهف هنا للعلوّ والمعرفة، بينما الحوش 

 كان المقصود 
ْ
هارة، خصوصا إن

ّ
المجيّر يرمز للط

ة تركيّة.
ّ
 زاوية لال
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وحنا رحنا زيّار 

وقاصدين بالنيّة، 

وحنا رحنا زيّار 

 والمرابطة تركيّة.

  بط    ّ    ح ب        

    يّ  ب يّ  ص  ي .
واصل الرّوحي.

ّ
برّك والت

ّ
 فعل الزّيارة طقس للت

والبارح شفت 

منام جاني 

حميدة حوّام، 

جاني حميدة 

حوّام ولد 

 الرّوحانيّة

 ح خ ل  ّ .

صال روحيّ، وحميدة رمز 
ّ
الأحلّم وسيلة اِت

اقع  لرسول من عالم الرّوحانيّات يربط بين الو

 والعالم الماورائي.

 حميدة اِبن وتر 
ّ
مز كلمة ولد الرّوحانيّة إلى أن

ة تركيّة.
ّ
 لال

يا خاوتي يا 

الاخوان يا 

السّباقين النيّة، 

يخ 
ّ
ودّو بريّة للش

ى فيّا.
ّ
و تهل

ّ
 وقل

ط ب ا س ل  س    الب 

يا ّن  لإخ  ،  ط ب 
ّ
   

      ن .

يخ هنا وسيط روحيّ، والرّسالة هي دعاء 
ّ
الش

 
ّ

 زمة.صادق للحصول على العناية اللّ

ضمينيّ  ةالحرفيّ دّلالتين : كلمات القصيدة بين ال40جدول رقم
ّ
 .ةوالت

  ق ّح و    هكيك  بي ت   ة يق  و  بحث اي  لالاته  و ذ  ةم     خ صّ   ك م ت، 

    بحق        
ّ
     يّ ، ن ق  ب    لآ    ل

ّ
ح و      أو  ة   ب      ن     ل  شخ يّ  لا  وّ

ل مقت ص ح      
ّ
ح و   ّ    ة  و     ه  اي    ب  ،         يّ  وّ

ّ
ب   لبب ز   ته     و   لا 

ر يز لبب ك م ت  و  بي ت ّ يّ    ض          هةخ، 
ّ
  ن بغي       ت

ّ
لاع ل ي   ل

ّ
ط   جقل    ق  لا 

 وّ  ذ ك ل ق 
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  حميدة قاعد عالكرس ي/وعليه حميدة عسّاس/حميدة... ولد الرّوحانيّة:-

ب      يّ ، و   ثلاث  خ  ت  ّ   نمي  ،   ة ج ،   طم ، حميق      لا 
ّ
      حيق  لا 

ّ
     

 .7م   ق ح  ث ّ و 3091  اي س   

  خيرة تسربي فالقهوة:-

ّّ   خ     يقعب لبق       يّ ، و ة   خ     نض   م   صهيّ  و مي  ،  
ّ
خير  هي  خت لا 

 .8    ك

م يا ولد-
ّ
  ي لبنات عيس ى:يا بنات عيس ى غيثوني/ وأنا مسل

   
ّ
      يّ ، و  

ّ
حيث  ّ  ليس ّ        شخ يّ  سيق  ليس ّ   قّلق ني،    قّ  ب بر  لا

خ ي        نة  ّك ل     و ته   و  غير   ّ   بّ   ، حيث   و   بسط     ّ   بهض    خّ   

 قّ   خّ "   ليّ   ّ     سيق  ليس ّ   قّلق ني ك   ّ ّ    ه      طة    ق ج    ، ول

نغ ست  ج         اي  ب ض  و   ْ  فسة     وج    ،  ب      حق    ب ل )   ذ(   

ن ّ و      ت  صبحت    طة   وّ   ذ ك     ت سمّيت    طة  ب   ق سيق  ليس ّ، وّ

نغ  س ّ  ز  ت و  ح  نخ ج ّنه      ،        طة   إّ   ث   لا 
ّ
تسّ ّ ب     نة ، وحسب سك

ل ة ت   ل          ة  جقّ  "و  
ّ
 .9   بط  الب      نة     خّ   سير    

 والبارح شفت منام جاني حميدة حوّام، جاني حميدة حوّام ولد الرّوحانيّة: -

  بر  ؤ    بو ي     ّ   حي  اي     م  س     
 
 ت
ْ
    ب ط  بحلام ب  ّ  جيه ت   ّ وح ليّ ، اذ

     يّ  ص      حم  اي طيّ ته   س      خ
ّ
ترق   س   ت و بزّ  ،  ك ل   فس ب  و  ب ؤ   لا 

س ب  و  خير ،  اي     م، اْ    ته    ح ّ  ووض ت  لثّ سمّته     يّ ، وإْ    و   ض حك    
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  ب الب ز و ته    ّ برّك وط ب 
ّ
ولبب    كس ّ  ذ ك اْ    و   غ ضب  غير ّس و   س  ل   ب   

 بط  وإْ   خ نةتر   .   ه  لبب لم   غضب     

بنه ، حيث   ت جم ل  ّ        يّ   نّه    ت  يه  و      
ّ
 وَى ل  لا 

 
ل   

ّ
وّ   بحلام   

  ّ ج ل ج ؤو   ط  بي   ب   سمي   ّ   طي ة ،  ة  ت  نّه   م  ك و حق   ة   كي  

ستيةظت    ت  حميق  ّ ت، و  لا  ت طيهخ انّ  ، و غخ ذ ك  خ و  و ط      س ، وحي    

 .10      لبأ و     اي ح  ث ّ و 

 ت    حقّث ، ولط     ح خ هي 
ّ
و ك   نس   ج  ّ    ة يق  ّب ي  لبب ح خ         

     يّ .
ّ
 لا 

ى فيّا-
ّ
و تهل

ّ
يخ وقل

ّ
   ودّو بريّة للش

ه   و حةيذ -ولا ن  ل الب   ي م ل ق   ا   هئ ت–س    لا ل ة    قنم  
ّ
ب        ّ  س 

ّ
 ل

يا، و      ليّ      ة ب لله، س    ك   حيّ   و ّيّ  ،   ط  
ّ
    الب ّ  فسّ ّ ب   

ّ
ب،   ل

س   ب   ل ئهخ اْ  ك ل    حي  ،  لتر    ببرك تهخ و    ، وذ ك لإنم نهخ بك  ّتهخ و  
ّ
سيّقل ،  و لا 

عي اي  ض حتهخ    ك ل    ّ     س   ب    قّل   اْ      .11و  

 : Semiotic Square المربّع السّيميائي 0.0

ل ة ل ت            نّ    مية    ّ   ص، وذ ك ب لا  س لق   ة  ل    سّيمي  يّ  اي   ك   ل    ب 

   نك   ل      ني   ب       ك م ت، الب   س  ى    ميذ 
ّ
ّ    س  ى   سّطحي   

   يّ ت، و    ل ق     ّ 
ّ
   نك   ل  لظ م    يق    نّ ب لا ل م   لبب   ث

ّ
ن   سّيمي ذي   

ب ك   غ  م س       
ّ
  Greimas   كآ يّ  ّ ه يّ   ة م لبب  مثي    ب ي    قّلا يّ  لبب  ك

 ة بلات ّ طةيّ ، تس لق لبب  ةخ   ّ ّ  لبر للا لْ    ّ ض   و  ّ ةيا وّ  ن  أ لنهم  ّ  

 
ّ
   ذي   ّ مه    اّك ل ت  لا يّ  ّ ة ط  ، وّ      ك      ّ ن   سّيمي ذي    ذ ك "  ّ مث
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  "  ّ م ذج  بس س ا، ولم نّ آخ  نمك    ة ل 12   طةي بنّ  ّة     لا يّ "
ّ
ل

Constitutive model " ن     ب ي   بوّ يّ    ّ ق ي   
ّ
ل    حقّ  بك نه  "للا     ،13  

ّ
  

   نميّز  لمح   
ّ
 لا ستبق ليّ بي   هظي  لبب  ب  ، وّ نّ ذ ك  نّه   ة م  ة  لبب   ّ ض ّ    

   يّ ،  إّ  ن  بس   
ّ
غ ّ     ضت ّهة م   ث

ّ
ن  ّ    ّ ة  يق     غ ، وّ

ّ
لترة  Jakobsonاي       

ست ق غ  م س الب   ن      يّ     ّ ض   و  ّ    ا، و ق   
ّ
ب ج   ل لي  ّ     لا  ت   ث

 .14  ّ  لي  ّ    يرسخ ب ي  ّ ّ     بط  ة سمّ       ّ ن   سّيمي ذي"

ست طة    ي    قّلا  ي  لا      
ّ
طلا   ّ        ّ      ، ول    لبب   ّ ح ي    سّ بذ   

س    ج  ّ    ة يق   ة م لبب ث   يّ ي   ث   يّ     ض    ح  يّ  و  ّ ضمي يّ ،  ّك        

ه  ، وث   يّ    غي ب 
ّ
ك   لآتي  و  حض  ،و   

ّ
   مث    خ ب   

    

             

 

 

   

 

 

 

  :س هَ ح   ة يق  ب ست     ص  ح بالمرض
 
  ّ ضيّ  لات

ّ
     يّ ، لظ     ج   ل 

ّ
 

س  )لا صحّ  لا ذ ّ  (، اض    الب 
ّ
  اي غي ب   صّحّ  و  حّ    ّ     

ّ
  مث

    ض

  ه  
ّ

 ّ ض   لا
ّ

   لا

ه  
ّ
    

   صّح 

 ضمي  

 س ه 
 ضمي  

 ان   ي

ك     لّإ

 

فاء.40المربّع السّيميائي 
ّ
 : ثنائيّة المرض والش

   ك   بي  Oppositionللا     ّ ض   -

ه  ، 
ّ
  ةطبي    ّ  يسيّي      ض/   

   ج    حق م  فس   م غي ب  لآخ .

   ك   Contradictionللا     ّ    ا -

   بي  كّ   طب وحقّ    سّ  ب     ض/

 
ّ

ه  /  لا
ّ
ّ ض،    

ّ
 ه  ، حيث لا   لا

 م   ّ  .نمك   ْ  فغيب   و ن  

  فس   م Implicationللا     ّ ضمي  -

 
ّ

ه     لا
ّ
      ّ ض،  م  فس   م    ض   

  ه  .
ّ

   لا

   ك   بي  Complexe   لا     ّ ة ط يّ  -

 
ّ

ّ ض و  لا
ّ

     طة    لا
ّ
 ه  ، حيث  مث

ة ،  ن  لا ن جق ّ ض 
ّ
   سطى     

ظ    ّ  وة ولا  ه   ك ّ ،  هتر  
 .  ّ ة    ّثلا
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س       ّ ض  ّ  خلال    ض يّ    ّ     ّ      )حميق        
ّ
شخ يّ  حميق    

  و  ل ي (.   لق ل  ك س   وّ  بط 

  :فاء
ّ
ه      ّ     ة يق   ي الش

ّ
بيب و   ول نك    ة  بلا  ّ     

ّ
        ط

ب    ك ّ      بطي  و ذ طة س  وح ليّ  ّ يّ  د   ةقنخ 
َ
ط   ب و  ، ب  ن 

     وة، و  ح  ل لبب ب        بط  و  قّل   اي   ّ و ن  و بض ح .

  
ّ
     يّ  و  ّ برّك  ه ، اذ  بغي       ح       جّ   حةّةة مرض: اللّ

ّ
  ق ز     لا 

م     ص ل الب حي   طبي يّ    مّ ن  يه  ب  خ  ل  و  صّحّ     يّق .
ّ
    ك 

  
ّ

ه   فسعب       ّمك  ، شفاء: اللّ
ّ
ي           تر ض س هّ    ب    ّ حةّذ،  م  نّ 

، ن ذس  ّستس م   كّ    ّ تي   لا ف  مة   حق، و ة   ن بح     حق اي   ذ    خ

 ول ج  .

 

 

 

 

 

 

 

ةس الغياب: 
ّ
     يّ  اي بق ن    ة يق ، وغي ب   صّح      حب  ة ، غي ب   ط

ّ
غي ب لا 

يّق، وغي ب   قّلخ و  يذ   سّه ، اض    الب لقم   ةق   لبب    ص ل الب   ا    

   حض   

ك     لّإ

 حض   
ّ

   لا

   تر ض 

 س ه  

   غي ب

 غي ب
ّ

   لا

    ج  

   تر ض 

 ان   ي

 

 غي ب و  حض  .  ث   يّ    93   ّ ن   سّيمي ذي 
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ّ
يا ّ  سّ ح  ش(،    غي ب     نّ    بشخ ص  )وح   لي ّ  ز ل ش/ ّك  ب  ّ ي  ّ    / و   

  غي ب   حم ن  و بّ  و     ن    ّ وحيّ  و  ّ   ص  ّن     بط .

     يّ ، وحض    ل س  خقّته  ب قق ليّ ،  م   ّ  حض     ف ن  الحضور: 
ّ
حض   لا 

ه    ْ  حض     صّحّ ، اض    الب حض
ّ
       س     م ليّ  و  ب   ةة   )ن  ب    

يك...(.      ّ
ّ
 / لهّ   ك/ نغط

ّ
  ط

 
ّ

يا اي   ّ  جي    ّ وحي وإْ  ك   غياب: اللّ
ّ
 حض   شخ يّ  حميق  اي   ح خ، وحض      

  يق  لا ل   ، و لا ست     بب  ت ليس ّ،  هي   ّ ّ  لا نظة   ّ     ك م      ّ ، ب   ة  

   س  لق    .

 
ّ

  بط  حضور:  اللّ
ّ
   نؤث

ّ
     

ّ
ة  غير ّب      كّ   لا نظة    ك  و ة ق ب        ش 

ل   خ   خّ ز   ته  )ّك  ب  ّ ي... ح   لي ّ  ز ل ش(.
ّ
 ّ م س، ك  ةق   و بّ      

 خاتمة:

 بيّ     ق و    .3
ّ
غ     

ّ
 هّ  لمّ  ، اي ك ل  ف  مق لبب    

ّ
      

ّ
 كم    ميّ     

ة  يّ 
ّ
ّ ، ّ  ك م ته   ،   ح  ل سب   يق  ّ   ك  كأ     ترسيا   ة ّ     ث

    ق و  .

     يّ  ك نه  ّ ّ     يق  ل  نّ   حكي ل  ّ  ل      نّ ، ب  هي  .3
ّ
    وز لا 

 خط ب    ّ  غنّ  ب  قّلالات    حي  لبب ثة      بيّ  ل  ة .

1.      
ّ
ف كس   ّ ّ    ّ   جم ليّ  و يس ّ ّ      ل     نّ ،  ة  ج   ّ     

.  ّ          ّ  
ّ
    

  نّه  اي  وإْ   .1
ّ

        ط يّ     م ليّ ، الا
ّ
ّ    حةيةيّ  تس  ط           يّ    

ّ
ك لت لا 

س لقته   يب  وّ
ّ
ل   م  ز ب  ط

ّ
    ت لهس  ّ     ة ّ    بلث ّ          ّ  ،   

    بكّ  ّ  تس طين.
ّ
  لآخ   ، وّ    ته  اي   ث
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 .3999 نس  ،       حكم ،  
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